
3. Tarification

Chaque transporteur fixe et d~termine en toute ind~-
pendance et en toute libert~ ses tarifs et ses prix pour
les vols qu’il exploite en partage de codes.

4. Programme de fid~lisation

Air France et Delta ont introduit la r~ciprocit~ totale
en ce qui concerne leurs programmes de fid~lisation,
les b~n~ficiaires du programme d’un transporteur
pouvant accumuler et ~changer des points sur les vols
autoris~s de son partenaire.

5. Service d’escale

Les parties assurent l’assistance au sol sur une base
r~ciproque et conviennent des marques des compa-
gnies a~riennes qui seront utilis~es dans la signalisa-
tion des a~roports.

III.ÙCONCLUSION

[ ce stade, la Commission n’a pas encore pris position
sur l’applicabilit~ de l’article 85 du trait~ CE.

La Commission invite les ^tats membres et tous les tiers
int~ress~s { lui pr~senter leurs observations dans les
trente jours qui suivent la publication de la pr~sente
communication { l’adresse suivante:

Commission europ~enne
DG IV/D/2
Rue de la Loi 200
B-1049 Bruxelles

T~l~copieur (32-2) 296Ø98Ø12
courrier ~lectronique: enricomaria.armani-dg4.cec.be

La date de publication de la pr~sente communication ne
marque pas le d~but du d~lai de quatre-vingt-dix jours
pr~vu { l’article 5, paragraphe 3, du r�glement (CEE)
no 3975/87 du Conseil.

Notification pr~alable d’une op~ration de concentration

(Affaire no IV/M.1331 — ING/BHF)

(98/C 325/03)

(Texte pr~sentant de l’int~rðt pour l’EEE)

1.ÚÙLe 16 octobre 1998, la Commission a reçu notification, conform~ment { l’article 4 du
r�glement (CEE) no 4064/89 du ConseilØ(Î), modifi~ en dernier lieu par le r�glement (CE)
no 1310/97Ø(Ï), d’un projet de concentration par lequel ING Groep NV (ING) acquiert, au
sens de l’article 3, paragraphe 1, point b), dudit r�glement du Conseil, le contrøle de
BHF-Bank AG (BHF) par achat d’actions.

2.ÚÙLes activit~s des entreprises concern~es sont les suivantes:

—ÙING: banque et assurance,

—ÙBHF: banque d’entreprise et autres services financiers.

3.ÚÙApr�s examen pr~liminaire et sans pr~judice de sa d~cision d~finitive sur ce point, la
Commission estime que l’op~ration de concentration notifi~e pourrait entrer dans le champ
d’application du r�glement (CEE) no 4064/89.

4.ÚÙLa Commission invite les tiers concern~s { lui transmettre leurs observations ~ventuelles
sur le projet de concentration.

Ces observations devront parvenir { la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la
date de la pr~sente publication. Elles peuvent ðtre envoy~es par t~l~copieur ou par courrier,
sous la r~f~rence IV/M.1331 — ING/BHF, { l’adresse suivante:

Commission europ~enne
Direction g~n~rale de la concurrence (DGØIV)
Direction B — Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[t~l~copieur (32-2) 296Ø43Ø01/296Ø72Ø44].
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